
Our Lady of Fatima Catholic Church 

25-02 80th Street, East Elmhurst, NY  11370 
 

Telephone (718) 899-2801   Fax (718) 429-6404 
 

Parish Web Site: www.ourladyoffatima-queens.org 
E-mail Address: OLFatima11370@msn.com 
 

Rectory Office Hours 
Monday - Friday 8:30 am-12Noon, 1:00 pm-4:00 pm 

Evenings: 6:30 pm - 8:30 pm 
Sat. 10:00 am - 3:00 pm / Sun. 9:00 am - 3:00 pm 

 
 
REV. DARRELL DA COSTA, Pastor 
Rev. Ricardo A. Perez, Parochial Vicar 
Deacon Marco Lopez,  Permanent Deacon 
Deacon Fabio Parra,  Permanent Deacon 
In Residence:   Rev. Patrick J. Frawley 
          Rev. James Fedigan S.J. 
          Rev. Gabriel A. Ahiarakwem 

 
Anna Maria Mejia, Parish Secretary 
Leslie De Paz, Financial Secretary 
 
MASS SCHEDULE 
Sunday Liturgy 
 Saturday   5:00 pm  
 Sunday   8:00 am 
    9:15 am -  Family Liturgy (Sept. - May) 
  10:30 am 
    5:30 pm 
Weekdays: Monday thru Friday 
  7:00 am & 8:30 am 
  Saturday - 8:30 am 
First Fridays and Holy Days  -  As announced in the Bulletin 
 

INFANT BAPTISMS 
For children under 7 years of age, the sacrament is celebrated  
the FIRST Sunday of the month at 2:00 pm. The parents 
must register in the parish office at least 4 weeks prior to  
the baptism.  Both parents and godparents are expected 
 to attend one catechetical session in advance, on the Wednesday 
before the baptism, at 7:00 pm.  
 
 

SACRAMENTS OF CHRISTIAN INITIATION 
Before being fully initiated into the sacramental life of the 
Church, children over the age of 7 will need catechetical prepa-
ration through the RCIC process. Teenagers and adults will 
participate in separate RCIA processes. 
 
CONFIRMATION and COMMUNION 
For those already baptized, preparation for these Sacraments will 
take place according to the person’s age and knowledge of the 
Catholic Faith.  For further information contact the Office of 
Faith Formation Program. 
 

MARRIAGES 
Couples should contact the parish office at least six months in  
advance to make the proper arrangements for the Sacrament of 
Matrimony.  
 

ANOINTING OF THE SICK 
Please contact the parish office. 
 

RECONCILIATION 
A priest is available for Confessions on Saturday afternoon from  
3:30 pm  to 4:30 pm. You can also make an individual appoint-
ment. 
 
PARISH DEVOTIONS 
Our Lady of Fatima Novena and Rosary  
Monday 7:30 pm. 
 

First Friday: Exposition 10:00 am / Holy Hour 6:30 pm,  
followed by Benediction & Mass at 7:30 pm. 

 

Mrs. Margaret Rogers, School Principal 
25-38 80th Street  718-429-7031 
 
Religious Education Office, Josephine Herman, Director 
Mon, Wed, Fri. 6:30-9:30 PM; Sat 9:30 AM-2:30 PM; Sun 1-2 PM  
Tuesdays and Thursday CLOSED        718-457-3457 
 
 
 
 Mr. José Aquino, Trustee 
 Ms. Ann Ryan, Trustee 
 
HORARIO DE MISAS en español 
Sabado:    7:00 pm 
Domingo:  12:00 pm 
Jueves:    7:00 pm 
Dias Festivos: Se publican en el boletín. 
 
EL BAUTISMO DE NIÑOS 
Solamente para los niños menores de los 7 años de edad, se 
celebra el sacramento el SEGUNDO y el CUARTO domingo 
del mes a las 2:00 pm. Es preciso que los padres se inscriban en 
la parroquia por lo menos 4 semanas antes del bautismo. Am-
bos padres y padrinos deberán asistir a una instrucción cate-
quética, la noche del Miercoles anterior al bautizo a las 7:00 
pm.  
 
SACRAMENTOS DE LA INICIACIÓN CRISTIANA 
Con el propósito de participar plenamente en la vida sacramen-
tal de la Iglesia, los niños mayores de los 7 años de edad, nece-
sitarán prepararse en el proceso de Iniciación Cristiana Para 
Niños. Los jóvenes y los adultos se preparán separadamente en 
el proceso del RICA. 
 
CONFIRMACIÓN Y COMUNIÓN  
Para los que ya están bautizados, la preparación para estos 
Sacramentos se llevará a cabo de acuerdo con la edad de la 
persona y su conocimiento de la Fe Católica.  Para más infor-
mación comunicarse con la Oficina de Formación de la Fe. 
 
MATRIMONIOS 
La pareja deberá de comunicarse con el despacho pastoral y 
hacer su solicitud minimo seis meses antes de la fecha de la 
boda, para entrevistarse con el sacerdote e iniciar la prepara-
ción matrimonial. 
 
UNCIÓN DE LOS ENFERMOS 
Favor de comunicarse con el despacho pastoral. 
 
RECONCILIACIÓN 
El Sacramento se celebra semanalmente los sábados de 3:30 
pm a 4:30 pm. También se puede fijar una cita para la Con-
fesión otro día de la semana con un sacerdote. 
 
DEVOCIÓN EN HONOR AL DIVINO NIÑO 
Ultimo Viernes de cada mes. 
7:00 pm -  Misa  



 
 

SATURDAY, May 23                  Acts 18:23-28, Jn 16:23b-28 

Antoinette Mosunich 
Priests Intentions 
Javier Veliz 
 

SUNDAY, May 24          Acts 1:12-14 1 Pt 4:13-16 

For the People of the Parish 
Marco Antonio Alvarez (Health) 
Diana Obanien (Health) 
Victimas del Covid 19 
Victims of Covid 19 
 

MONDAY, May 25     Acts 19:1-8; Jn 16:29-33  

No Mass 
Priests Intentions 
 

TUESDAY, May 26                    Acts 20:17-27; Jn 17:1-11a   

Itallo, Raffaella, Donatella Cichi 
Maddalena Dante 
 

WEDNESDAY, May 27                   Acts 20:28-38; Jn 17:11b-19 

Angela & Mary Grilli 
Joseph DenDekker 
 

THURSDAY, May 28           Acts 22:30; 23:6-11; Jn 17:20-26 

Toomey Family 
Yolanda Llano Mejia 
Misa Comunitaria 
 

FRIDAY, May 29                  Acts 25:13b-21; Jn 21:15-19 

Guillermo Morales 
Cosmas Ahiarakwem 
Misa Divino Niño 
 

SATURDAY, May 30         Acts 28:16-20, 30-31; Jn 21:20-25 

Michael Vida 
Dominga Casas 
Ana Castro 
 

SUNDAY, May 31     Acts 2:1-11; Jn 20:19-23 

 For the People of the Parish 
Eufemia Lezama 
Diana O’Banien (Health) 
Amparo Botero Mejia 
Victims of Covid 19 

Please Pray For Our Deceased 
Rev. Adnel Burgos, Dcn. Emilio Arteaga,  Mary Boyd, 
Ricardo Dutan, Lucy  Vilagra,  Aida Pena, Edi Rivarola, 
Yaccel Nina, Javier Veliz, Jaime Ocio, Ana Castro,  
Cosmas Ahiarawkem, Tomas Morrobel, Lucia Mendieta 
 

Roguemos por los Fallecidos 

 

TODAY’S READINGS 

First	Reading	— Jesus tells the disciples that they will 
be witnesses to the ends of the earth (Acts 1:1-11).  
Psalm	— God mounts his throne to shouts of joy: a 
blare of trumpets for the Lord (Psalm 47). 
Second	Reading	— May the Father of glory give you a 
Spirit of wisdom and revelation (Ephesians 1:17-23).  
Gospel	— Jesus instructs the Eleven to baptize and 
teach people of all nations (Matthew 28:16-20).  

 
LECTURAS DE HOY 
Primera lectura — Este Jesús que les han llevado volverá 
de la misma manera (Hechos 1:1-11).  
Salmo — Entre voces de júbilo y trompetas, Dios el Señor 
asciende hasta su trono (Salmo 47 [46]).  
Segunda lectura — Dios sentó a Jesús a su derecha en el 
reino de los cielos (Efesios 1:17-23).  
Evangelio — Vayan, pues, y enseñen a todas las naciones 
(Mateo 28:16-20).  

Please Pray For the Sick 
 Rev. James Fedigan, Rev. Andrew Struzzieri, Anna Moglia, 
 Etta Mingozzi, Ana Ligardo, Agatha Bongino, Jose Porro, 
Fanny Silverin, Diana O’Banien, Marco Alvarez, Jose Ballena, Maria 
Dutan, Richard Boisvert, Theresa Moronne, Arthur Golden, Kathe-
rine Dobbins, Pilar Veliz, Anita Cotroneo,  Josefina Grisales 
 

Roguemos por los Enfermos 

Our Lady of Fatima R.C.C. 
2502 80th Street 
East Elmhurst, NY  11370 

PRAY FOR VOCATIONS 
 

Generous God, You show us the way that leads to 
everlasting life. Through baptism you have called us 
to proclaim the Good News. Bless and strengthen 
those who have made a commitment to service in 
the Church. Guide and give wisdom to those dis-
cerning their vocation. Enrich our 
Church with dedicated married and 
single people, with deacons, priests 
and religious. Filled with joy and your 
Holy Spirit may we follow Jesus, our 
Good Shepherd now and always. 
Amen. 
 Source:   National Coalition for Church Vocations 

OREMOS POR VOCACIONES 
Generoso Dios, Tú nos muestras el 
camino que lleva a la vida eterna.  
Por el bautismo nos has llamado a 
proclamar la Buena Noticia.  Bendi-
ce y fortalece a quienes han hecho 
un compromiso para servir en la 
Iglesia.  Guía y da sabiduría a quie-
nes están discerniendo su voca-
ción. Enriquece nuestra Iglesia con personas dedi-
cadas casadas y solteras,  con diáconos, sacerdo-
tes y religiosos.  Que llenos de gozo y tu Espíritu 
Santo sigamos a Jesús, nuestro Buen Pastor ahora 
y siempre.   Amén. 



The Ascension of the Lord 
May 24, 2020 

 
He was lifted up, and a cloud took him from their sight. 

— Acts 1:9 
 

Se fue elevando a la vista de ellos 
hasta que una nube lo ocultó a sus ojos. 

— Hechos 1:9 

PRO-LIFE CORNER  - Are you aware that since 1973 when abortion was decriminalized in the U.S. over 62,500,000 
babies have been killed in their mother’s womb? This is equal to the population of Italy. 

ESQUINA PRO-VIDA  - ¿Sabia que desde 1973, cuando el aborto fue despenalizado en los Estados Unidos, más de 
62.500.000 bebés han sido asesinados en el vientre de su madre? Esto es igual a la población de Italia.	

THANK YOU! 
 

We are grateful to our parishioners and friends of 
Our Lady of Fatima Parish for their continued 
support during this time of crisis. We thank you for 
your online donations and  your Sunday offering  
envelopes but especially for your prayers. 
 

May God bless you all and keep your safe! 

PARISH CALENDAR OF UPCOMING EVENTS 
 

DAILY MASS WILL BE ON THE WEB 
MONDAY‐FRIDAY 7AM IN SPANISH    MONDAY‐SATURDAY 8:30AM IN ENGLISH 

SUNDAY MASS WILL BE ON THE WEB  SUNDAY 10:30 AM ENGLISH AND 12:00 PM SPANISH 
VISIT OUR WEBSITE at   hƩps://ourladyoffaƟma‐queens.org 

 

DUE TO COVID-19 ALL PARISH EVENTS ARE CANCELED OR POSTPONED 
Look at tab on the web under “Parish News” to be get any updates on parish calendar 

For those with no computers dial the rectory and follow prompt- press 1 for English then parish events press 8 

 
MISAS DIARIAS SERAN TRANSMITIDAS POR LA INTERNET 

LUNES‐VIERNES 7 AM EN ESPAÑOL    LUNES‐SABADO 8:30 EN INGLES 
MISA DOMINICAL SERA TRANSMITIDA EN INTERNET DOMINGO 10:30 INGLES Y 12:00 PM EN ESPAÑOL 

VE A NUESTRO SITIO  WEB  hƩps://ourladyoffaƟma‐queens.org 
 

DEBIDO A COVID-19 LOS EVENTOS PARROQUIALES HAN SIDO CANCELADOS O POSTERGADOS 
Mire la pestaña en la web bajo "Parish News" para recibir actualización en el calendario parroquial 

Para aquellos sin computadoras marquen la rectoría y sigan las indicaciones en español,  
presione el numero 9 “Eventos parroquiales” 

GRACIAS! 
 

Estamos agradecidos a nuestros feligreses y amigos 
de Nuestra Sra. de Fátima por su apoyo continuo 
durante este tiempo de crisis.  Agradecemos sus 
donaciones por internet y sus sobres de ofrendas 
dominicales pero sobretodo sus oraciones. 

 

Que Dios les bendiga a todos y los proteja. 

SPECIAL MEMORIALS      INTENCIONES ESPECIALES 
 

  
  
  

The BREAD and WINE for the week of  May 
24th will be offered for all the affected by the 
Corona Virus  and their families.  

EL PAN Y VINO para la semana del 24 de 
Mayo será ofrecido por  todos los afectados por  
el Corona Virus y sus  familias.  



 

FROM THE PASTOR’S DESK 
 

Dear Parishioners, 
 

 This past Thursday we celebrated the Ascension of the Lord. In the catechism it describes this 
mystery in article #665 stating that it “…marks the definitive entrance of Jesus' humanity into God's 
heavenly domain, whence he will come again (cf. Acts 1:11);…”. For forty days after the resurrection, 
Jesus showed himself to his disciples and finally he showed them his entrance into his glory in heav-
en. His prayer to the Father to “Give glory to your son,…”, that we read in the gospel this Sunday, 
was answered completely before his apostles eyes in the Ascension. Jesus showed us the best way 
through this life and into eternal salvation by his course in this world, starting with his birth through to 
his Ascension. The way to enter into the glory of God is Jesus’ way. It is the definitive, full, final, 
complete way of passage and our definitive example to follow. 
 

 We celebrate the Good News each year to help us to live the way of the Lord. This is what we 
need to bear in mind as we go through the different experiences of life including difficulties, such as 
the Corona Virus Pandemic. It is our mission during this time to be like Christ. In the gospel today, 
Jesus prayed in these words, “I glorified you on earth by accomplishing the work that you gave me to 
do” (Jn.17:4). Each day of our lives, we can ask the question, what is the work that God is giving us 
to do? In the challenges of dealing with a Pandemic or any other situation, there is a road, a path 
that God is calling us to take. This will include prayer, good works and holiness in our lives. 
 

 As we begin this seventh week of Easter, we look with anticipation to the celebration of the com-
ing of the Holy Spirit, which is called Pentecost. Let us pray to be more open to the help of the Holy 
Spirit, who will open our minds and hearts to the way God is calling to manage the Pandemic now 
and the times that follow it. 

Rev. Darrell Da Costa 

ANNUAL CATHOLIC APPEAL 2020 
Please let us continue to respond to those in Brooklyn and Queens who are in need during the Corona Virus 
crisis.  Support the important work of our Diocese through a pledge to the Annual Catholic Appeal today.  
We are very thankful to those who have made a pledge:   
 

Parish Goal:  $67,348 Total Pledged:  $26,850 Total Paid: $21,869 Number of Pledges: 53 
 
Campaña Católica Anual 2020 
Por favor continuemos respondiendo  a aquellos en Brooklyn y Queens que están en necesidad durante la 
crisis del Corona Virus.  Apoyemos  la importante obra de nuestra diócesis con un compromiso a la Campa-
ña Católica anual hoy.  Estamos muy agradecidos  con todas las personas que han hecho una promesa: 
 

Meta Parroquial: $67,348  Total Prometido: $26,850  Total Pagado: $21,869 Número de Promesas: 53 

DO YOU NEED HELP? 
Some of Catholic Charities services are still operating to help during the Corona Virus crisis. 
   FOR: 
   ► Food  home delivery 
   ► Counseling about rent, utilities payments and evictions 
   ► Mental health issues. 
 

CALL CATHOLIC CHARITIES CENTER (718)722-6001 M-F 9-5PM  or visit www.ccbq.org/contactus 

SAINT PHILIP NERI (1515-1595) 
 In a shop near the Vatican, a group of Americans laughed as the shopkeeper showed off his fluent English and latest 
souvenir, a key ring whose papal portrait, when pressed, activated a recorded blessing. Through the shop window, two cler-
ics scowled disapproval. The shopkeeper grunted, “They’re a very somber order who’ve left the Church. I recognize them.” 
“By their long robes?” an American asked. “Many in Rome wear robes,” replied the shopkeeper. “It’s their long faces!” 
When Philip Neri arrived in sixteenth-century Rome, there was reason to be somber. Swiss Guards had been massacred on 
Saint Peter’s steps defending the pope. Parts of Europe were abandoning the Church. But Philip resolved to be an “apostle of 
joy,” drawing especially the young to Christ—and frequent confession and Communion—by his sincere interest in their 
problems, prayerful example, and gentle humor. His “Oratory,” a movement as well as a place, provided recreation and de-
votion in a joyful atmosphere of companionship, service, and liturgy. Philip Neri challenges each of us to begin improving 



DEL ESCRITORIO DEL PÁRROCO 
 

Queridos Feligreses: 
 

 El jueves pasado celebramos la Ascensión del Señor.  En el catecismo describe este misterio en el 
artículo #665 afirmando que "... marca la entrada definitiva de la humanidad de Jesús en el domin-
io celestial de Dios, de donde há de volver (Hch 1, 11);...".  Durante cuarenta días después de la res-
urrección, Jesús se mostró a sus discípulos y finalmente les mostró su entrada en su gloria en el cie-
lo.  Su oración al Padre para que "Glorifica a tu Hijo,...", que leemos en el Evangelio este domingo, 
fue respondida completamente ante sus apóstoles ante los ojos de sus apóstoles en la Ascensión. 
Jesús nos mostró el mejor camino a través de esta vida y hacia la salvación eterna por su curso en 
este mundo, comenzando con su nacimiento a través de su Ascensión.  La manera de entrar en la 
gloria de Dios es el camino de Jesús.  Es el camino definitivo, completo, final, completo de paso y 
nuestro ejemplo definitivo a seguir.  
 
 Celebramos la Buena Noticia cada año para ayudarnos a vivir el camino del Señor.  Esto es lo 
que debemos tener en cuenta a medida que pasamos por las diferentes experiencias de la vida, in-
cluyendo dificultades, como la pandemia del virus Corona.  Es nuestra misión durante este tiempo 
ser como Cristo.  En el Evangelio de hoy, Jesús oró con estas palabras: "Yo te he glorificado sobre la 
tierra, llevando a cabo la obra que me encomendaste" (Jn.17:4).  Cada día de nuestra vida, podemos 
hacer la pregunta, ¿cuál es la obra que Dios nos está dando para hacer?  En los desafíos de lidiar 
con una pandemia o cualquier otra situación, hay un camino, un sendero que Dios nos está llaman-
do a tomar. Esto incluirá la oración, las buenas obras y la santidad en nuestra vida.  
 
 Al comenzar esta séptima semana de Pascua, miramos con anticipación a la celebración de la 
venida del Espíritu Santo, que se llama Pentecostés.  Oremos para estar más abiertos a la ayuda del 
Espíritu Santo, que abrirá nuestra mente y nuestro corazón a la manera en que Dios está llamando 
a manejar la pandemia ahora y a los tiempos que la siguen. 
 

Padre Darrell Da Costa 

 ¿NECESITA AYUDA? 
Algunos servicios de Caridades Católicas aún están operando para ayudar durante la crisis del Corona Virus  
   PARA: 
 

   ► Comida entregada en casa  
   ► Consejería sobre pagos de alquiler, servicios y desalojos. 
   ► Problemas de salud mental 
 

LLAME A LA LINEA DE ASISTENCIA DE CARIDADES CATOLICAS  (718)722-6001 M-F 9-5PM ó 
visitelos www.ccbq.org/contactus 

SAN FELIPE NERI (1515-1595) 
 San Felipe tenía dos libros favoritos: el Nuevo Testamento y uno de chistes, sin duda que es el santo del buen 
humor. Su padre quiso que fuera comerciante, pero una visita a las catacumbas de los mártires transformó su vida. Es-
tando en la universidad decidió educar a los jóvenes y vender todos sus libros para dar el dinero a los pobres, pues 
“sólo amar” es lo que cuenta. Se entregó en cuerpo y alma al apostolado juvenil atrayendo jóvenes ricos y pobres al 
cuidado de los enfermos, servicio en hospitales y vida de oración. Su intimidad con Dios fue tan notable en su sabio 
consejo que éste fue buscado por obispos y papas; de hecho, fue director espiritual de grandes santos como Ignacio de 
Loyola y Carlos Borromeo. Fue ordenado sacerdote en 1551 y fundó un oratorio designado a la instrucción espiritual, 
al canto y a la caridad. Debido a su santidad y calidad de vida, uno de los papas quiso nombrarle cardenal y le dejó un 

“PUSHED” OUT ON MISSION 
 There is a delightful character in the original Dr. Dolittle Tales called the “Pushmi-Pullyu.” It is a beast with two identical 
halves, with a head at each end. No matter which direction the beast walks, one end is the “push me” and the other is the “pull you.” 
Today’s feast is a bit like that in the life of the church. In the book of the Acts of the Apostles, it is the ascension of Christ that calls 
for the Holy Spirit, which consequently sends or “pushes” the church out on its mission. This is the message that we hear from the 
angels today as they tell the friends of Jesus not to look up into the clouds, but to get busy. It is the message of Jesus himself in 
Matthew’s Gospel, as he sends them out to baptize. He also tells them, “I am with you always, until the end of the age” (Matthew 
28:20). And it is this message, confident in faith that Jesus has ascended to shouts of joy, that “pulls” us along to our final destiny. 



SPECIAL MEMORIALS 
Our parish provides opportunities for special donations for various special intentions, which can be for the living or the deceased. 

BREAD & WINE for a week $30 PAN & VINO 
ALTAR CANDLES for a week  $25 VELAS EN EL ALTAR 

SANCTUARY LAMP for a week   $25 VELAS DEL SANCTUARIO 
 

The intentions of the donors will be printed in the bulletin. 
 

For further information, please contact Anna Maria at the Rectory office Monday-Friday (Office Closed from 12-1:00 PM) 
 

Nuestra parroquia ofrece oportunidad de donaciones especiales para diversas intenciones especiales,  
como para los vivos o los fallecidos.  Las intenciones de los donantes serán impresas en el boletín 

 

Para más información, favor de llamar a Anna Maria a la oficina de la Rectoria Lunes-Viernes (Cerramos de 12-1:00 PM) 
 

INTENCIONES ESPECIALES 

 

Online Giving is a web-based offertory solution that allows parishioners and visitors the oppor-
tunity to make donations, payments, and pledges electronically from any location at any time.  Use 
Online Giving to keep up on offertory. Go to www.ourladyoffatima-queens.org and click on the  
DONATE ON LINE  link, it’s quick and easy. Your support throughout the year helps sustain our 
church. 
 
Online Giving es una solución de ofrenda basada en la pagina web que 
permite a los feligreses y visitantes la oportunidad de hacer dona- 
ciones, pagos y promesas electrónicamente desde cualquier lugar en 
cualquier momento.  Utilice la donación en línea para mantenerse al día 
con la ofrenda.    Vaya a www.ourladyoffatima-queens.org y haga clic 
en el enlace DONATE ON LINE (donación en línea), es rápido y fácil.  Su apoyo durante todo el 
año ayuda a sostener nuestra iglesia. 

COMIDAS GRATIS PARA LLEVAR 
Las comidas "Grab and Go" gratuitas están disponi-
bles para todos los neoyorquinos. 
 

 Lunes a Viernes, de 7:30 a.m. a 1:30 p.m. 
 Meals Hubs operará para niños y familias de 

7:30 am a 11:30 am, y para adultos de 11:30 
a.m. a 1:30 p.m. 

 Nadie será rechazado en ningún momento. 
 No se requiere registro, identificación o docu-

mentación. 
 Las tres comidas al día se pueden recoger al 

mismo tiempo. 
 No hay espacio para comer disponible, por lo 

que las comidas de deben comer fuera de las 
instalaciones  

  Los padres y tutores pueden recoger comidas 
para sus hijos. 

 

Todas las ubicaciones, fechas, horarios y menús 
están sujetos a cambios. 
 

Lista de sitios en el área 
1. P.S. 69 77-02  37 Avenue Jackson Heights  
2. P.S. 149 93-11 34 Avenue Jackson Heights  
3. P.S. 148 89-02 32  Avenue East Elmhurst  
4. P.S. 330 110-08 Northern Blvd  Corona 
5. P.S. 002 75-10 21 Ave East Elmhurst 

FREE MEALS TO GO 
Free "Grab and Go" meals are available for all 
New Yorkers. 
 

 Monday through Friday, 7:30 am to 1:30 pm.  
 Meals Hubs will operate for children and fami-

lies from 7:30 am to 11:30 am, and for adults 
from 11:30 am to 1:30 pm. 

 No one will be turned away at any time. 
 No registration, ID, or documentation required. 
 All three meals a day may be picked up at the 

same time. 
 No dining space is available, so meals must be 

eaten off premises. 
 Parents and guardians may pick up meals for 

their children .  
 
All locations, dates, times and menus are subject 
to change 
 

The following is a list of locations in the area:  
 

1. P.S. 69 77-02 37th Ave Jackson Heights  
2. P.S. 149 93-11 34th Ave Jackson Heights  
3. P.S. 148 89-02 32 Avenue East Elmhurst  
4. P.S. 330 110-08 Northern Blvd Corona  
5. P.S. 002 75-10 1 Ave East Elmhurst  


